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Khaydarov Mirsaid Mirdjabbarovich

Abstract. The article analyzes the issues of responsibility provided for in the
criminal law of the Uzbekistan SSR of 1926 and 1959 for the illegal introduction
of strong influencer or toxic substances into circulation.

Keywords: Uzbekistan SSR, public health, strong influencer substance , toxic
substance, illegal preparation, aggravating crime, criminal liability.

The level of health of the population is an important indicator of the state
of development of the country and is one of the main factors of the development
of the society. The health of the people and the stability of the nation's gene pool
are the great wealth of this country [1]. In turn, protection of human health is a
strategic task in the consistent development of the country.

For this reason, every country considers health protection of its
population as a priority, and determines responsibility for any act that harms a
person's life and health.

It is known from history that as a result of the national-territorial
demarcation of the Union of Soviet Socialist Republics, the Soviet Socialist
Republic of Uzbekistan was established on October 27, 1924, and in 1926 On
June 16, the first Criminal Code of the republic was adopted, in which a separate
chapter was provided for actions that harm social relations that ensure the
health of the population.

In particular, in Article 250 of the eighth chapter of this criminal law,
entitled "Violation of the rules of public health, public safety and public order”,
preparation, storage, purchase and sale of poisonous substances with a strong
effect without a special permit, as well as a strong effect for committing Liability
is determined for violating the rules of processing, storage, distribution,
accounting and transportation of toxic substances [2].

The difference between this norm and Article 215 of the Criminal Code of
the Russian Soviet Federative Socialist Republic adopted on June 1, 1922
(preparation of strong and poisonous substances by unauthorized persons) is
that strong poisonous substances are included as actions of the objective side of
the crime. preparation by a person who does not have the right to do so, as well




as violation of the rules of its storage, purchase and sale, as well as processing,
storage, distribution, accounting and transportation.

In addition, if the sanction of Article 215 of the Criminal Law of 1922
provides for a fine of up to 300 rubles or compulsory works, then the first
Criminal Code of the Uzbek SSR provides for more severe, i.e., confiscation of
poisonous substances with a strong effect for such persons. , was sentenced to
imprisonment for up to five years.

Later, on May 21, 1959, the second Criminal Code of the Uzbek SSR was
adopted, and in Article 216 of the Criminal Code of 1926, a socially dangerous
act, that is, the illegal preparation, purchase, for the purpose of selling strong
and poisonous substances assumed liability for receipt, storage, transportation
or shipment or sale [3].

This norm included two independent crimes and consisted of two parts. In
particular, in the first part of the norm, the illegal preparation, purchase, storage,
transportation or sending of powerful or poisonous substances that are not
considered narcotic substances, as well as for the illegal sale of such substances,
and the production of such substances in the second part, was further improved
upon the Criminal Code of 1926, providing for liability for contravention of the
provisions relating to purchase, keeping, accounting, giving, conveyance or
dispatch. For example, it was determined that strong influencer or toxic
substances, which are intended as the subject of a crime, should not be
considered narcotics.

Also, the condition that the actions provided for in part 1 of the norm were
committed for the purpose of sale was provided as a qualifying sign of the act. In
part 2 of the norm, the actions of the objective side of the crime have been
expanded, and responsibility has been established for the violation of the rules
of illegal transportation or shipment of such substances, as well as sale,
purchase or shipment.

At the same time, Article 216" of this Code stipulates responsibility for
robbery of powerful or poisonous substances that are not considered narcotics,
and includes the aggravating elements of the crime and the necessary
quantitative indicators of the subject of the crime. The Criminal Code of 1926 did
not establish liability for such acts.

In addition, Article 216 of the Criminal Code of 1959 had a number of
differences from the current Article 251" of the Criminal Code. In particular, the
current Criminal Code Article 251"




— if the purpose of transferring strong influencer or toxic substances is
determined, the Criminal Code of 1959 provided only the existence of an
intention to sell as a qualifying feature;

— the criminal code of 1959 did not establish responsibility for the actions
of preparing, receiving, storing, transporting, sending or transferring equipment
for processing, preparation for the purpose of transfer or processing, which is
considered as an objective aspect of the crime;

— if the aggravating elements of the crime were defined, it was not
provided for in the Criminal Code of 1959;

— as the main condition for the occurrence of liability for violation of the
rules for the production, acquisition, storage, accounting, giving, transportation
or shipment of strong influencer or toxic substances, the existence of a
consequence, that is, the violation of the established rules leads to the theft of
substances behind carelessness, or serious the 1959 Crimes Act does not require
consequences if it is intended to cause harm, but it has been found that a
violation of the rules for the manufacture, purchase, storage, accounting,
transportation or dispatch of such substances is sufficient.

In conclusion, it should be noted that strong or toxic substances have been
in the center of constant control as they pose a serious threat to public health.
For this reason, specific criminal charges have been established for illegal
handling of these types of substances in different periods, and as a result of
changes in time and situation, new methods of committing crimes and the
emergence of new types of substances, issues of criminal responsibility have
been improved.
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Davronova Mohigul Norpo’lat qizi

Annotatsiya: Ushbu maqolada tarix fanini o’qitishda innovatsion usullardan
samarali foydalanish haqgida so‘z boradi. Muallif peagogik ma’lumotlarga
tayanib, mavjud ilmiy adabiyotlar asosida muammoni tahlil gilgan va tarix fanini
o’qitishda innovatsion usullardan samarali foydalanish bo’yicha mavjud o‘ziga
xos jihatlarini o‘rgangan.

Kalit so’zlar: tarix, raqamli tarix, PISA, didaktik shartlar, xarita, fanlararo
alogadorlik, integratsiya, innovatsion usullar.

Ta’lim amaliyoti ko‘rsatishicha, maktab ta’limida fanlararo aloqadorlikni
yo‘lga qo‘yish fan va jamiyat hayotida bugungi kunda sodir bo‘layotgan
integratsion jarayonlarning yorqin ifodasidir. Ushbu alogadorlik o‘quvchilarning
bilimlarni ongli o‘zlashtirishi, dunyo haqidagi yaxlit tasavvurlarini rivojlantirish
va amaliy va ilmiymetodik tayyorgarligini oshirishda muhim o‘rinni egallaydi.
Bunday tayyorgarlik umumiy o‘rta ta’lim bitiruvchilarini darsda va darsdan
tashqari mashg‘ulotlarda, ishlab chiqgarishda va umuman har qanday faoliyatda
o‘zlashtirgan bilim, ko‘nikma va malakalarini erkin qo‘llash imkoniyatini
beradi.0‘quv fanlariaro alogadorlikni ta’minlash bo‘yicha o'‘gituvchilar
tajribalarini umumlashtirib, fanlararo aloqadorlikda tashkil etiladigan darslarni
uch guruhga bo‘lish mumkin:

1. Ko‘rgazmalilik asosida tashkil etiladigan darsda o‘rganilayotgan mavzu
yuzasidan alohida topshiriglarni bajarish uchun qo‘llaniladigan o‘quv fanlariaro
aloqador elementlarning turli jadval va modellarda ifodalanganligi
asosida.Chunonchi, tarix darslarida O’zbekiston tarixiu va Jahon tarixi darslarida
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mazmunan o‘xshash bo‘lgan “Osiyo mamlakatlari madaniyati”, “Yevropada o’rta
asr shaharlari”, “Osiyo mamlakatlarining o’rta asr shaharlari” kabi mavzularni
o‘rganish bo‘yicha.

2. Mavzularning bir-biriga oxshashligi: o‘quv jarayonining uzviy tarkibiy
gismida o‘quv fanlariaro alogadorlikdan foydalanish asosida darsning
samaradorligini oshirish.

3. Umumlashtirish - o‘quv fanlarining umumiy qonuniyatlari va
tamoyillarini mukammal o‘rgatish maqgsadida turli o‘quv fanlari bo‘yicha maxsus
tashkil etiladigan takrorlash-umumlashtirish darslarida o‘quvchilarning

egallagan bilimlarini takrorlashga imkon yaratish.




Agarda, dars jarayonida quyidagi didaktik shartlarga amal qilinsa, o‘qitishga
mujassam yondashishda samaradorlikka erishiladi: o‘rganilayotgan o‘quv fanlari
bo‘yicha mavzularni mazmunan uyg‘unlashtirish orqali o‘quv rejalariga
fanlararo alogadorlik asosida tashkil topgan dars soatlarini kiritish; o‘quv
fanlariaro aloqadorlik asosida tashkil etilgan darslarning ta’lim sifatini
ta’'minlash va uning tarbiyaviy jihatlarini kuchaytirish; darslarda mazmunan bir-
biriga yaqin yoki aralash o‘quv fanlari tarkibidagi tushunchalar yordamida
o‘quvchilarning ilmiy dunyogarashi hamda muayyan ko‘nikma va malakalarini
shakllantirish;

O‘quv fanlariaro alogadorlikni ta’minlashda o‘quvchilar idrok etish
faoliyatlarini jadallashtirishning turli vositalaridan unumli foydalanish.
Chunonchi, aralash o‘quv kurslari bo‘yicha, muammolilik, ko‘rgazmalilik,
mustaqil ishlar, individual topshiriglar tashkil etish yordamida bunday
magqsadga erishish mumkin.

O‘quv fanlariaro aloqadorlik asosida o‘rganilayotgan dars materiallarini
o‘quvchilarga chuqurroq singdirishda boshqa dars materiallaridan foydalanish,
mazkur materiallarning mazmun jihatidan o‘zaro alogador bo'lishi. Bunda,
takrorlovchi, umumlashtiruvchi, yangi materialni o‘rganish, ko‘nikma va
malakalarni mustahkamlash va nazorat darslari ham bo‘lishi mumkin.

Fanlararo alogadorlik o‘quv jarayonining ushbu ziddiyatlarini yanada
boyitadi, ular asosida yangi qarama-qgarshiliklar yuzaga keladi. Bu o‘quv
predmetidan o‘rganilayotgan bilimlarni o‘zlashtirish va o‘quv fanlariaro
alogadorlik asosida masalalarni yechish va boshqa turli fanlardan bilimlarni
o‘zlashtirishda wularni qo‘llashni bilish o‘rtasidagi qarama-qarshiliklardir.
O‘quvchilarning bilish faoliyatlari va o‘quv fanining uyg‘unlashtirilgan mazmuni
o‘rtasidagi qarama-qarshiliklar asosida muammoli vaziyat yuzaga kelad.i.

O‘quv fanlariaro aloqadorlik asosida o‘tiladigan darslarga quyidagi didaktik
talablar qo‘yiladi:

1. Fanlararo alogadorlik asosida o‘rganilayotgan darsda yangi mavzuni
o‘zlashtirish uchun boshqga fanlardan olgan bilimlarni jalb etilishi hamda ularni
tatbiq qilish malakalariga ega bo‘lish.

2. Fanlararo aloqadorlik asosida o‘rganilayotgan darsda boshqa fanlardan
bilimlarni go‘llash bo‘yicha o‘quvchilarning bilish faoliyatlari samaradorligini
ta’'minlash. O‘gituvchi dars o‘tayotganda boshqa o‘quv fanining materialini
takrorlamasligi lozim. Fanlararo aloqadorlikni ta’'minlashdan ko‘zlangan maqsad
o‘quvchilarda yangi savollar va masalalarni yechishda turli fanlardan olgan
bilimlarini mustagqil qo‘llash ko‘nikmasini hosil gilishdan iborat bo‘ladi. Buning
uchun dars boshida yoki yangi materialni tushuntirish jarayonida boshqa o‘quv
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fanlari mazmuniga kiritilgan bilimlarni aniqlab beruvchi takrorlash suhbatlari
o‘tkaziladi, muammoli vaziyatlar yaratiladi, bunda bir-biriga yaqin fanlardan
o‘zlashtirilgan bilimlarni qo‘llash talab etiladi; o‘zlashtirilgan bilimlarni
mustahkamlash uchun esa muntazam uy vazifalari beriladi; guruhda jamoali
o‘quv ishlari bilan birga yakka holda topshiriglar (qgiziqishi yuzasidan, tanlab
olish, majburiy) berilishi ta’minlanadi.

3. Dars jarayonida fanlararo alogadorlikni ta’minlash asosida
o‘rganilayotganhodisalarning mohiyati, sabab-oqibatli bog'ligliklarini
tushuntirishga garatilgan bo'lishi.

4. Fanlararo alogadorlik asosida o‘rganilayotgan dars mavzulari turli
fanlardanbilimlarning bog‘ligligiga tayanuvchi dunyogarash, umumlashtirilgan
xususiyatga ega bo‘lgan xulosalardan tashkil topishi lozim. O‘quvchilar bunday
xulosalarning obyektivligini faqat o‘zaro yaqin fanlardan bilimlarni jalb etish
zarurligiga ishonch hosil gilgandagina anglashlari mumkin.

5. O‘quv fanlariaro alogadorlikni qo‘llash asosida o‘tilgan dars
o‘quvchilarda ijobiy taassurotlar uyg‘otishi, ularda turli fanlardan olgan bilimlari
o‘rtasidagi tafovutlar, bog‘ligliklarni bilib olishga qiziqgish hosil gilishi lozim.

6. Fanlararo alogadorlik asosida o‘rganilayotgan o‘quv
materiallariumumlashtirilishi  lozim. Shuning uchun, o‘quv fanlariaro
aloqadorlikning vazifalarini umumlashtirishni ta’'minlovchi ta’limning turli
shakllaridan foydalanish maqgsadga muvofigdir: mujassamlashtirilgan uy
vazifalari, umumlashtiruvchi takrorlash darslari, sayohat darslar va boshqalar.

Integratsiyalashgan darslarni tashkil etishda shaxsga moslangan yo‘nalish
fagatgina sinf yoki guruhga emas, har bir bolaga ahamiyat berishni nazarda
tutadi. Bunda uning shaxsiy fazilatlari, qobiliyatlari alohida ko‘rsatiladi, uning
qiziqishlari hisobga olinadi. Shu maqgsadda “Atamalar izohi ” , «Juftini top», «Aql
charxpalagi», kabi o‘yinlardan foydalanish mumkin. O‘yin davomida diqqat
e’tibor birgina bolaga garatiladi. (Masalan, har bir bola 0’z ismining bosh harfiga
atab biror bir atamani aytadi. ” Didora-Doro I . qadimgi Fors shoxi”). “Juftini top”
o’yinida o’quvchilarga savollar va ularning javoblari yozilgan targatmalardan 5
tadan tarqatiladi. 10 nafar o’quvchi tarqatmalar asosida savollarning to’g’ri
javoblari bilan juftlashishlari kerak. Bilim olish, badiiy hayotiy masalalarni hal
gilishda o‘ziga xoslikni uddaburonlikni, epchillikni rag‘batlantirish nazarda
tutiladi. Shu munosabat bilan bolalarning mustagqil fikrlashi, o’z ustida ishlashi
va turli davrlarni giyoslash qobiliyatini shakllantirish lozim. Shunday ekan ta’lim
integratsiyasi hozirgi zamon talabi.

Bizga ma’lumki tarix fanida har bir mavzuda tarixiy yillar, sonlar berilgan
bo’lib, ularni to’liq eslab qolishga o’quvchilar giynalishadi. Agarda o’quvchiga
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mavzuda berilgan yillar, sonlar bilan bog’liq bo’lgan voqealar, axborotni o’rganib
kelish topshirig’i berilsa, to’liq barcha yillar, sonlar bilan bog’liq vogealar,
axborotni o’quvchi aytib bera olmaydi. Savol tug’ilishi mumkin. Xo’sh, unda
ganday qilib tarix darsligida berilgan yillar, sonlar bilan bog’liq ma’'lumotlarni
to’liq eslab golish mumkKin:

Birinchi navbatda, o’quvchining nuqtayi nazarida zerikarli hamda soni
jihatidan juda ko’p bo’lib tuyilgan tarix darslaridagi sonlarni, yillarni qiziqarli,
jozibali qilib ko’rsatib beruvchi turli xil ta’limiy o’yinlar orqgali giziqtirish kerak.
O’quvchida qiziqgish bo’'lmasa, har ganday metod, usulni qo’llamang samara
berishi qiyin.

Men tarix darslarida o’zim yaratgan qizigarli boshqotirmalardan iborat
“Ragamli tarix” ta’limiy o’yinidan samarali foydalanishga harakat gilaman.

“Ragamli tarix” ta’limiy o’yini quyidagicha o’tkaziladi:

Geometrik shakllarda berilgan tarixiy vogealarning sodir bo’lgan sanalari,
statsitik ma’lumotlar bilan bog’liq bo’lgan sonlar aniglanadi va mental arifmetika
usulida (amallarni noodatiy usullarda hisoblash) shakllar hisoblab chiqariladi.
Topilgan noma’lum son izohlanadi.

Tarix darslarida o’quvchilarning matematik savodxonlik, fan-texnika
yangiliklaridan xabardor bo’lish kompetensiyasini rivojlantirishga yordam
beruvchi “Raqamli tarix” ta’limiy o’yinini mavzuni mustahkamlash va takrorlash
vaqtida o’quvchilar yoki guruhlar bilan ishlashda qo’llanishi magsadga muvofiq.

“Ragamli tarix” ta’limiy o’yinining oltin qoidasi: Takrorlash barcha
ilmlarning onasidir. Takrorlash barcha fanlar uchun birdek muhim hisoblanadi.
Ammo tarix fanida ma’lumotlar hajmi juda kattaligini hisobga olsak, mavzularni
ma’lum vaqt oralig’ida gaytarib turish judayam zarur.

Tarix o’qituvchisining o’ziga xos vazifasi tarixiy tushunchalarni o’rgatish
bilan birga uni Kkelajakga yetkzishni ta’'minlashdir. Tarixni o0'qitish
samaradorligini ta'minlash uchun, tarix o'qituvchisidan ma'lum bilim darajasi va
ba'zi o'gituvchilik qobiliyatlariga ega bo’lishi, tarixiy voqealarni, faktlarni,
odamlarni, jarayonlarni va o'ziga xoslikni tushunish va tushuntirish uchun
transformatsiya, sharhlash, baholash, tahlil va sintez qobiliyatlari va
ko'nikmalarga ega bo'lish talab etiladi.
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Jamshid Abdullayev

Jamiyat hayotining eng muhim masalasi bu - oila farovonligi hisoblanadi. Oila va
fuqarolik huquqidagi eng aktual va murakkabligi bilan birga, muammoli
masalalardan biri sifatida qayd qilinadigan jihat surrogat onalik
shartnomalarining qonuniyligi masalasini hal qilishdir.  Surrogat onalik
shartnomasi amaliyoti AQSh, Rossiya, Markaziy Osiyo va dunyoning turli
mamlakatlarida ham nazariy, ham amaliy jihatdan asta-sekin maqgbul bo’lib
bormoqdal. Ayni paytda yuqoridagi manbadan ko’rinib turibdiki, surrogat
onalik shartnomasi masalasini nazariy hamda amaliy jihatlarini kishilik
jamiyatida huquqiy yechimlarini berish dolzarblik kasb etmoqda. Negaki,
kundalik hayotda tartibga solinmagan surrogat onalik bilan bog’liq muammoli
ijtimoiy-huquqgiy munosabatlar yetarlicha uchraydi.

Bilamizki, amaldagi milliy qonunchilikda shartnoma taraflar o’rtasida yuzaga
keladigan turli xil ijtimoiy munosabatlarni tartibga solish imkonini beradigan
huquqiy shakl hisoblanadi. Shartnomada amalga oshirilishi mumkin bo’lgan
harakatlar = chegaralari, shuningdek, shartnoma taraflari tomonidan
bajarilmaganlik oqibatlari ko’rsatilishi kerak. Amaliyotda bugun shartnoma
taraflarning xatti-harakatlarini tartibga solishning eng qulay shakllaridan biri
sanaladi. Buning asosiy sababi shundaki, huquqiy sohada taraflar har qanday
shartlar bo’yicha kelishib olishlari va maxsus kelishilgan natijani talab qilishlari
mumkin. Shartnomalarni huquqiy tartibga solish ularni tuzish va taraflar
tomonidan 0’z majburiyatlarini bajarish tartibida, shuningdek, bunday
majburiyatlarni bajarmaganlik yoki lozim darajada bajarmaganlik uchun
javobgarlikda namoyon bo’ladi. Shu sababli, surrogat onalik shartomasi
taraflarining huquq va majburiyatlarini ifodalash magsadida shartnomaning
gonuniy ravishda tuzilishi tomonlarning huquqlari kafolati bo’lib xizmat qiladi.
Bugungi kunga kelib, bolaning tug’ilishi uchun surrogat ona va genetik ota-ona
o’rtasidagi surrogat onalik to’g’risidagi shartnoma fuqarolik qonunchiligida
bevosita va to’liq mustahkamlanmagan. Shu munosabat bilan, surrogat onalik

! Sarah Mortazavi, It Takes a Village to Make a Child: Creating Guidelines for International Surrogacy, 100

GEO. L.J. 2249, 2250 (2012).
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to’g'risidagi shartnoma fuqarolik shartnomasining qaysi turiga tegishli ekanligi
haqida savol vujudga keladi. Dunyoning katta gism davlatlarida oilaviy huquq
sohasi bilan bog’liq qonunlar gabul gilingani sababli bunday muammoli ijtimoiy-
huquqgiy munosabatlarga duch kelinmaydi. Avvalo shartnoma masalasida xorijiy
adabiyotlarda quyidagicha ta'rif beriladi: “Shartnoma mazmuni uning taraflari
tomonidan kelishilgan, kontragentlarining (lot. contrahens - fuqarolik huquqiy
munosabatlarida shartnoma tuzuvchi taraf) huquq va majburiyatlari
mustahkamlangan, shartnoma majburiyati mazmunini tashkil etuvchi shartlar
majmuidir.”? Xorijiy mamlakatlarning ayrimlarida shartnomaning mazkur
xususiyatlaridan kelib chiqib, surrogat onalik shartnomasi tuziladi.

Biroq, surrogat onalik shartnomasi amaliyotining tan olinishi va uning axloqiy,
ijjtimoiy va iqtisodiy jihatlariga oid qizg'in global munozaralar ko’pchilik
mamlakatlarning yurisdiksiyalarida bu masala bo’yicha huquqiy jimlikni
ta’kidlaydi. Lekin mazkur masala bo’yicha huquqiy jimlik amaliyotda surrogat
onalik dasturining amalga oshirilishiga to’sqinlik qilmaydi. Aksincha, surrogat
onalik bilan bog’liq bir gancha muammoli ijtimoiy-huquqiy munosabatlarni
yuzaga keltiradi.

Bugungi kunda xorijiy mamlakat olimlarining fikrlariga tayanib shuni alohida
ta’kidlash lozimki, yuqorida qayd qilingan huquqiy sukunat(jimlik) ba'zi
davlatlarda noaniglik manbai bo’lib, ushbu mamlakatlarda yashovchi va
surrogat onalik amaliyoti ota-ona bo’lishning oxirgi imkoniyatlaridan biri
bo’lganlar uchun sog’lom oila sifatida yashash imkoniyatini to’sib qo’yadigan
ko’plab axloqiy va huquqiy giyinchiliklar majmui sanaladi.

Natijada, ushbu huquqiy qiyinchiliklar bilan bog’liq nizolar qayta-qayta ushbu
mamlakatlar sudlariga murojaat qilinishiga sabab bo’ladi. Ammo, afsuski sudlar
surrogat onalik amaliyoti bilan bog’liq nizoli vaziyatlarni muvaffaqiyatli hal
qilish uchun izchil va keng gamrovli normativ-huquqiy hujjatlar va ta’sir
choralari bilan ta’'minlanmagan.

Xorij tajribasida mavjud umumiy yurisdiksiya qonunlarini tahlil gilish jarayoni
shuni ko’rsatadiki, eng keng tarqalgan munosabat surrogat onalik amaliyotiga
butunlay e’tibor bermaslik siyosatidir. Masalan tadqiqotchi N.I.Askarov mazkur
holatni quyidagicha ta’riflaydi: “O’rganish davomida Toshkent shahrida faoliyat
ko’rsatuvchi klinikalar ham mazkur xizmatni taklif etayotganligi ma’lum bo’ldi.
Misol uchun, “Shahnozabonu fayz” yoki “Doktor D” nomli klinikalar tomonidan

% Note, Surrogate Motherhood: The Outer Limits of Protected Conduct, Detroit College of Law Review

1981: 1131 [hereinafter referred to as Outer Limits]; Griffin.
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to’g'ridan-to’g’ri surrogat onalik xizmati ko'rsatilmasada, biroq fuqarolarga
mazkur soha bo’yicha maslahatlar berish yo’lga qo’yilgan.”3

Surrogat onalik dasturi jarayonida nizoli vaziyatning vujudga Kkelinishi bilan
surrogat onalik shartnomasining qonuniyligi va taraflarning shartnoma
shartlarini talab darajasida bajarilishini ta'minlash masalalarida har bir alohida
holat bo’yicha taraflar sud hokimiyatiga murojaat qilishadi. Natijada mazkur
nizolarning yechimi sud hokimiyati ixtiyoriga beriladi.

Bizningcha, surrogat onalik bilan bog'liq tadqiqotimizning asosiy maqsadi ayni
paytda dolzarb ijtimoiy-huquqiy ehtiyoj kasb etayotgan va amalda hali
qgonunchiligimizda ko’rib chigilmagan surrogat onalik shartnomasini to’liq
e'tirof etish muhimligini ilmiy jamoatchilikka yetkazishdir.

Shuni ta’kidlash kerakki, amaldagi huquqiy normalarni aniqlash uchun yuzaga
keladigan munosabatlarning mohiyatini tasniflash kerak.

Surrrogat onalik shartnomasi oilaviy va fuqarolik qonunchiligi bilan tartibga
solinishi mumkin bo’lgan shartlarni o’z ichiga oladi. Shuni alohida ta’kidlash
mumkinki, surrogat onalik shartnomasi garchi o’z mohiyatiga ko'ra xizmat
ko’rsatish shartnomasiga yaqin bo’lsa-da, ammo o’zining xususiyatidan kelib
chigib mustaqil bo’lib, O’zbekiston Fuqarolik kodeksi normalariga kiritilmagan
shartnoma xarakteriga ega nomlanmagan(notipik) shartnoma turi hisoblanadi.
Surrogat onalik shartnomasi mavjud bo’lgan ko’plab mamlakatlarda uning shakli
ko’rsatilmagan, chunki surrogat onalik shartnomasi alohida, mustaqil shartnoma
turi sifatida tasniflanmagan. Amalda bizningcha, surrogat onalik shartnomasini
notarial tasdiqlangan yozma shaklda tuzish oqilona va to’g’ri magbul yechim
hisoblanadi.

Surrogat onalik shartnomasining majburiy yozma shaklini qonuniylashtirish
zarurati shundan dalolat beradiki, shartnoma ham shaxsiy, ham maxfiy
ahamiyat kasb etadi. Bundan tashqari surrogat onalik shartnomasi taraflarning
shartnoma doirasida qo’shimcha majburiyatlarini ham keltirib chigaradi.
Fizkrimizcha, agar shartnoma shartlari yozma ravishda tasdiglanmagan bo'lsa,
taraflar og’zaki ravishda biron bir shart bo’yicha kelishuvning yo’qligi bilan
bog’liqg muammoli vaziyatga duch kelishi ehtimoli juda yuqori hisoblanadi.
Bundan tashqari, taraflar notarial tasdiglangan yozma bitim tuzmasalar, taraflar
gabul qilinadigan xizmatlar ko’lami, ularning mazmuni va boshgalar haqgida
yetarli ma’lumotga ega bo’'lmasliklari xavfi ham paydo bo’ladi. Amaliyotda
surrogat onalik to’g'risida yozma shartnomaning yo’qligi taraflarga xizmatlar
ko’lami, ularning bir-biri oldida mavjud huquq va majburiyatlari, shartnomaning

® Askarov N.I.  Nomlanmagan shartnomalarni fugarolik huquqiy tartibga solishning nazariy va amaliy
muammolari. Yuridik fanlar bo'yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati / T., 2020 . 19-bet
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tugatish shartlari, shuningdek, turli tartib-qoidalarni amalga oshirish bilan
bog’liq ko’plab shartlar va omillarni batafsil ko’rsatishga imkon bermaydi. Bu
o’rinda bizningcha, masalaga yechim sifatida surrogat onalik shartnomasining
notarial tasdiqlangan shaklini taraflarga tagdim etish zarurati mutlaqo asoslidir.
Yana bir jihat fikrimizcha, surrogat onalik shartnomasining notarial
tasdiqglanishi taraflarning aniq haqiqiy irodasini aniglash hamda jamiyatda oila
institutini mustahkamligini oshirish imkoniyatini ta’'minlaydi.

Shunday qilib, ushbu kelishuv taraflarini aniqlash surrogat onalik
shartnomasining asosiy qadami hisoblanadi. Avvalo shuni ta’kidlash kerakki, bu
borada ikki xil garash mavjud.

Birinchi nazariyaga ko'ra, surrogat onalik shartnomasida ikki tomon ishtirok
etadi. Surrogat onalik to’g’risidagi shartnoma ko'p jihatdan xizmatlar uchun haq
to’lash shartnomasiga o’xshash bo’lganligi sababli, surrogat ona ushbu
shartnoma bo’yicha ijrochi etib tayinlanadi va genetik ota-ona xizmatlarning
mijozi yohud buyurtmachi hisoblanadi.

Boshqa nazariyaga ko’ra#, surrogat ona va genetik ota-onadan tashqari, surrogat
onalik shartnomasi uchinchi shaxs - tibbiyot tashkilotini ham o0’z ichiga oladi.
Mutaxassis olimlarning fikri bilan aytganda, tibbiyot tashkilotinining ishtirokisiz
surrogat onalik to’grisidagi shartnoma bo’yicha taraflarning majburiyatlari
tegishli tarzda bajarilishi mumkin emas. Chunki, surrogat onalik dasturi
doirasida taraflarni tibbiyot nuqtai nazaridan tekshirish o’tkazish zarurati va
majburiyati, shuningdek, yordamchi reproduktiv texnologiyalarni joriy etish
ixtisoslashtirilgan tibbiyot tashkilotida amalga oshirilishi lozimligini qonuniy
jihatdan mustahkamlanishi lozim.

Ko’pgina mazkur soha mutaxassislari surrogat ona va genetik ota-onalar
o’rtasida ikki tomonlama surrogat onalik shartnomasini tuzishni gat'iy tavsiya
qiladilar. Ular muvaffaqgiyatli surrogat onalik kursi, surrogat dastur natijasi
asosan sifatli va malakali surrogat onalik shartnomasiga bog’liq, deb
hisoblashadi. Bu masalada bizning fikrimizcha, shartnomaning barcha
tafsilotlari ganchalik to’liq bo’lsa, tomonlarning o'z huquqlarini suiiste’mol qilish
ehtimoli kamroq bo’ladi. Bundan tashqari, yordamchi reproduktiv
texnologiyalarni qo’llash tartibi, ulardan foydalanishni taqiqlash va ulardan
foydalanishni cheklash turmush o’rtoglar va surrogat ona yozma ravishda
xabardor qilinganligini va wularning bu shartlarni gabul qilishi ularning
surrogatlik dasturida ishtirok etishga roziligini bildiradi.

* Acmamypsaesa A. CypporaTHoe MaTepPHHCTBO: IPOOEIE! 3aK0oHOaTenbcTBa / A. Aciamypsaesa // DK -

IOpucr. — 2011, — Ne 30. - C. 8
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Bundan xulosa qilishimiz mumkinki, surrogat onalik shartnomasini tuzishda
birinchi gadam tomonlarni tegishli tartibda to’lig huquq va majburiyatlari dan
xabardor qilish hisoblanadi. Keyingi bosqgichlarda taraflar tomonidan gqonun
hujjatlarida nazarda tutilgan va yuqorida ta’kidlab o’tilgan tibbiyot tashkilot
tomonidan taqdim etilgan turli bayonnomalarga imzo qo’yish, surrogat onalar va
bo’lajak ota-onalar tomonidan tibbiyot ko’rigidan o’tkazish, keyingi bosqichga
rozilik berish kabi shartlar to’g'ri bajariladi. Shundan keyin boshqa har qanday
fuqarolik-huquqiy shartnomani tuzishda bo’lgani kabi, taraflar surrogat onalik
shartnomasining shartlarini kelishib olishlari, imzolashlari, shuningdek, ushbu
shartnoma bo’yicha o’zlariga berilgan barcha majburiyatlarini tegishli tartibda
bajarishlari kerak.

Xulosa o’rnida quyidagilarni ta’kidlash lozim:

birinchidan surrogat onalik shartnomasida qonuniy talablar yo’qligi sababli
ko’plab suiiste’'molliklar ham surrogat ona, ham genetik ota-onalar tomonidan
sodir etiladi. Shu munosabat bilan surrogat onalik shartnomasi taraflarining
huquq va majburiyatlarini, shuningdek, ularga rioya qilmaslik uchun javobgarlik
masalalarini aniq tartibga solish muhim ahamiyatga ega.

Ikkinchidan, surrogat onalik dasturi ko’plab tabiiy xavf-xatarlar bilan bog'liq
bo’lganligi sababli, birinchi navbatda, surrogat onalik shartnomasida shartnoma
taraflarini qonuniy kafolatlangan huquglarini himoya qilish lozim.

Uchinchidan, bizningcha surrogat onalik shartnomasi bilan surrogat onalik
dasturini amalga oshirishda eng asosiysi sharti va mahsuli bo’lgan hali dunyoga
kelmagan bolani huquqiy himoya qilish magsad qilinadi.

1. Sara Mortazavi, Farzand uchun hayot: Xalgaro surrogatlik bo'yicha
ko'rsatmalar yaratish, 100 GEO. L.J. 2249, 2250 (2012).

2. Note, Surrogate Motherhood: The Outer Limits of Protected Conduct, Detroit
College of Law Review 1981: 1131 [hereinafter referred to as Outer Limits];
Griffin.

3. Askarov N.I. Nomlanmagan shartnomalarni fuqarolik huqugqiy tartibga
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(PhD) dissertatsiyasi avtoreferati / T., 2020 . 19-bet
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Avezov Olmos Ravshanovich!?

Shavkatova Shaxnoza Po‘lot qizi?

ANNOTATSIYA

Magolada his-tuyg'ularning inson fiziologiyasiga ta’siri va buning natijasida kelib
chigadigan ijobiy va salbiy o’zgarishlar hagida ma’lumotlar batafsil yoritib
berilgan. Kundalik hayotimizda yo’l qo’yadigan xatolarimiz natijasida vujudga
keluvchi stressli vaziyatlar to’g'risida ma’lumotlat mavjud. Bundan tashqari
hissiyot nazariyalari ham keltirilgan.

Kalit so’zlar: emotsiya, stress, qo’rquv, g’azab, quvonch, gayg’u, talamus

Kirish: His-tuyg'ular hayotingizga rang qo'shishini va stress vaqtida ular
hayotingizni buzishi yoki uni saglab qolishi mumkinligini aytishi kerak. Biz
ko'pincha qo'rquv, g'azab, qayg'u, quvonch va sevgini ifodalaymiz va bu
psixologik holatlar ko'pincha jismoniy reaksiyalarga olib keladi. Muhim
uchrashuvdan asabiylashamiz. Omma oldida gapirganda, biz tez-tez hojatxonaga
boramiz. Oila a'zosi bilan janjal tufayli boshimiz ikkiga bo'linadi. Tuyg'ularni
yengib o'tgan vaqtingizni eslay olasizmi? “Biz yig'laganimiz uchun afsusdamiz,
zarba berganimiz uchun g'azablanamiz, titrayotganimizdan qo'rgamiz” ushbu
g'oya Jeyms-Lanj nazariyasi deb ataladi.

Asosiy qism

1900-yillarning boshlarida Uilyam Jeyms va Karl Lanj tomonidan ilgari surilgan
Jeyms-Lanj nazariyasi ta'sirchan, ammo bahsli bo'lgan hissiyotlar nazariyasi edi.
Ushbu nazariyaga ko'ra, bizning his-tuyg'ularimiz tanadagi jismoniy
o'zgarishlardan iborat. (Masalan, asabiylashganingizda paydo bo'lishi mumkin
bo'lgan his-tuyg'ularni o'ylab ko'ring, masalan, yuragingiz tez urishi va
oshqozoningizda "kapalaklarni” his qilish - Jeymsning so'zlariga ko'ra, bizning
hissiy tajribalarimiz shu kabi fiziologik hislardan iborat.)

Kannonning ta'kidlashicha, ko'plab omillar bizning fiziologik holatimizga ta'sir
qiladi, ammo hissiy javob bermaydi. Masalan, isitma, qon shakarining pastligi
yoki sovuq havoda tashqgarida bo'lish hissiyotlar kabi ba'zi tana o'zgarishlarini
keltirib chiqarishi mumkin (masalan, yurak urishi tezlashishi). Biroq, bunday
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stsenariylar odatda kuchli his-tuyg'ularni keltirib chiqarmaydi. Agar bizning
fiziologik tizimlarimiz his-tuyg'ularni his qilmasdan faollashishi mumkin bo'lsa,
dedi Kannon, biz his-tuyg'ularni his qilganimizda fiziologik faollashuvdan
tashqari yana bir narsa sodir bo'lishi kerak. Kannonning fikriga ko'ra, hissiy
reaktsiyalar va tanadagi fiziologik o'zgarishlar hissiy stimullarga javoban sodir
bo'ladi, ammo bu ikkisi alohida jarayonlardir. Kannon o'z tadgiqotida miyaning
qaysi qismi hissiy reaktsiyalar uchun javobgar ekanligini aniqlashga harakat
qildi va u miyaning bir mintaqasi bizning hissiy javoblarimizda ayniqgsa ishtirok
etadi degan xulosaga keldi: talamus . Talamus miyaning periferik asab tizimi
(miya va orqa miya tashqarisidagi asab tizimining qismlari) va miya yarim
korteksi (ma'lumotni qayta ishlashda ishtirok etadigan) bilan bog'langan miya
hududidir.

Cannon-Bard nazariyasi va hissiyotning boshqa nazariyalari

Tuyg'ularning yana bir asosiy nazariyasi 1960-yillarda ishlab chiqilgan Shaxter-
Singer nazariyasidir . Shaxter-Singer nazariyasi, shuningdek, turli xil his-
tuyg'ular bir xil fiziologik javoblar to'plamiga ega bo'lishi mumkinligini
tushuntirishga harakat qildi. Biroq, Shaxter-Singer nazariyasi, birinchi navbatda,
talamusning roliga e'tibor qaratish o'rniga, odamlar atrofidagi muhitni qanday
izohlashiga e'tibor garatdi.

Natijalar va muhokama

Tasavvur qiling-a, siz qo'rqinchli filmni tomosha qilyapsiz va yirtqich
hayvonning kamera tomon sakraganini ko'rasiz. Kannonning so'zlariga ko'ra, bu
ma'lumot (yirtqich hayvonni ko'rish va eshitish) talamusga uzatiladi. Keyin
talamus hissiy javob (qo'rquv hissi) va fiziologik javob (masalan, tez yurak urishi
va terlash) hosil qiladi. Endi tasavvur qiling-a, siz qo'rqib ketganingizga yo'l
go'ymaslikka harakat qilyapsiz. Masalan, siz o'zingizga bu shunchaki kino va
yirtgich hayvon shunchaki maxsus effektlar mahsuli ekanligini aytib, hissiy
reaktsiyangizni bostirishga harakat qilishingiz mumkin. Bunday holda, Kannon
sizning miya yarim korteksingiz talamusning hissiy reaktsiyasini bostirishga
urinish uchun javobgar ekanligini aytadi.
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Xulosa: . Qiyinchiliklarga duch kelganimizda, his-tuyg'ular diqqatimizni o'ziga
qaratadi va harakatlarimizga kuch beradi. Yuragimiz tez-tez uradi. Bizning
barcha sezgilarimiz hushyor holatda bo’ladi. Kutilmagan yangiliklarni olgach,
ko'zimiz yoshlanishi mumkin. Biz qo'llarimizni ko'tarib g'alaba qozonamiz, biz
jo'shqinlik va yangi ishonchni his qilamiz. Shuningdek biz doimo ijobiy hislarni
boshdan kechirmaymiz. Salbiy ehtiroslar tufayli stress kabi uzoq davom
etadigan va bizning sog'lig'imizga salbiy ta'sir ko'rsatadigan kasalliklarga yuz
tutishimiz mumkin.
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Rayxon Ibragimova

Annotatsiya. Mazkur maqolada advokat atamasining lug’aviy ma’nosi,
O’zbekiston Respublikasida shaxsning manfaatlarini himoya qilishda advokatlik
faoliyati uchun muhim ahamiyat kasb etuvchi mustaqillik, protsessual tenglik
kabi jihatlar yoritildi. Demokratik qadriyatlarni ta’'minlash, insonparvarlik
an’analarini rivojlantirishni maqgsad qilgan holda advokat mavqeini jamiyat
hayotida oshirish masalasi ilmiy asosda tahlil qgilindi.

Kalit so’zlar: advokat, prokuror, prognoz, protsessual tenglik, demokratiya.
Rivojlangan davrda yurtimizda fuqarolik jamiyatini barpo etish hamda
demokratlashtirish, aholining turmush darajasi va sifatini oshirish, hududlarni
kompleks rivojlantirish borasida keng ko’lamli islohotlar amalga oshirilmoqda.
Mazkur jarayonda O’zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi shuningdek, qabul
gilinayotgan qonun hujjatlari asosiy vazifani bajaradi. O’zbekiston Respublikasi
Konstitutsiyasi mamlakatimizda inson huquq va erkinliklarini asosiy kafolatidir.
Ta’kidlash joizki, 2022-2026 yillarga mo’ljallangan Yangi O’zbekistonning
taraqqiyot strategiyasining samarali ro’yobga chiqarilishi mamlakatda
qonuniylik va huquq-tartibotni ta’'minlash, demokratik, ijtimoiy-iqtisodiy
islohotlarni amalga oshirish hamda inson huquq va erkinliklarini ishonchli
himoya qilishga qaratilgan qonun hujjatlarini so’zsiz ijro etish uchun barcha
davlat muassasalari bilan bir qatorda advokatura sohasini rivojlantirish,
shuningdek sud-huquq tizimida uning vakolatlarini oshirishni taqozo etadi.
O’zbekiston Respublikasi prezidenti Shavkat Mirziyoyev: “Huquqgni muhofaza
qilish organlari rahbar xodimlari “Inson qadr-gimmati — eng oliy qadriyat”
maxsus kursi bo’yicha o’qitish, sud tizimini “bir sud — bir instansiya” tamoyili
asosida gqayta ko’rib chiqish, “nazorat tartibida ishlarni ko’rish” amaliyotidan voz
kechish, yerga bo’lgan huquqglar kafolatini kuchaytirish, odil sudlov va
korrupsiya reytingini joriy etish, advokatlar rolini kuchaytirish ishlari olib
boriladi. ” deb fikr bildirib, chiqarilgan qonun va qonun osti hujjatlari ijrosini
to’lig ta’'minlash, inson gadr-qimmati masalasi oliy ekanligi hamda “nazorat
tartibi’ni bekor qilish bilan bir gqatorda mamlakatimizda advokatlar rolini
kuchaytirish ishlari olib borilishi lozim ekanligini gayd etib, advokatlar o’z
vazifalariga vijdonan yondashishlari lozimligini alohida ko’rsatib berdi.

Advokat lotincha advocatus so’zidan olingan bo’lib yordamga chagqirish, yuridik
yordam ko’rsatuvchi shaxs degan ma’nolarni anglatadi.
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-/
Advokat kasbi antik davrga borib taqaladi. Qadimgi Rimda allagachon

advokatlar va advokatlik kasbi bilan shug’ullanuvchilarni birlashtirgan homiylar
mavjud bo’lgan. Rim imperiyasida yuridik kasbning klassik tuzilishi bizning
davrimizdan oldin ham shakllangan. [lmiy manbalarga asoslangan holda
insoniyat tarixidagi eng taniqli yuristlar gatoriga Afina Antifoni (mil.avv. 479-
409), Mark Tulus Sitseron (mil.avv.106-43), Fyodor Plevako (1842-1909), Jozef
Jemail (1925-2015), Gugo Grotsiy (1583-1645), Anatoliy Koni (1844-1927),
Gloriya Allred (1941 yilda tug’ilgan), Vladimir Spasovich (1829-1906)lar kiradi.

Advokat gonunda belgilangan tartibda tegishli magomga va advokatlik faoliyati
bilan shug’ullanish huquqgiga ega shaxs ekanligi O’zbekistonda mavjud
qonunchilikda ham belgilanganligi bois, ushbu kasb vakillari faoliyati maxsus
gonun asosida mustahkamlangan hamda huquq tizimida o’z o’rniga ega
hisoblanadi.

Advokat oliy yuridik ma’lumotga ega bo’lgan va advokatlik faoliyati bilan
shug’ullanish huquqini beruvchi litsenziyani belgilangan tartibda olgan
O’zbekiston Respublikasining fugarosi O’zbekiston Respublikasida advokat
bo’lishi mumkin ekanligi haqgida O’zbekiston Respublikasining Advokatura
to’g’'risidagi qonunda belgilangan.

O’zbekiston Respublikasining huquq tizimida advokat davlat organlari, xo’jalik
boshqaruvi organlari, davlat korxonalari, muassasalari va tashkilotlarining
yuridik xizmati xodimi sifatida faoliyat yuritishi davlatning huquq tizimida
o’ziga xos rivojlanish bosqichini kasb etishi ma’lum. Sababi, umuminsoniy
gadriyatlarni huquqiy asosga ega holda himoya qiluvchi faoliyat turi ganchalik
himoyalangan va kafolatlangan bo’lsa davlatning modernizatsiyalashuvi va
gonunchiligi rivoji uchun shu qadar asos paydo bo’ladi. Umumjahon huquq
tizimi sinovidan o’tgan tahlillarga ko’'ra advokatlik faoliyati turi huqugshunoslik
sohasida gadrlanuvchi va o'ziga xos ahamiyat kasb etuvchi faoliyat sanaladi.
Buning sababi advokat to’g’ridan to’g’ri inson omili bilan munosabatga
kirishgani bois ham ilmiy, ham ruhiy ko’nikma va potensialga ega bo’lishi
muhimdir.

Advokatlik faoliyatining o’ziga xos jihati advokatlar ma’lum doirada ishlash
orqgali fagatgina huquq tiziminigina boyitish bilan cheklanishmaydi, balki butun
dunyo hamjamiyatida gadrlanuvchi insoniy qgarashlar tamoyilini qonuniy
jihatdan asoslashga Kkirishishadi. Advokatlik faoliyatining huquqiy asosiga
to’xtaladigan bo’lsak, jismoniy va yuridik shaxslarga yuridik yordam ko’rsatish
magqsadida advokat huquqiy xususiyatdagi arizalar, shikoyatlar va boshqa
hujjatlarni tuzadi, huquqiy masalalar bo’yicha maslahatlar va tushuntirishlar,
gonun hujjatlari yuzasidan og'zaki va yozma ma’lumotnomalar beradi, fugarolik,
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igtisodiy va ma’muriy ishlar hamda ma’'muriy huqugbuzarlik to’g’risidagi ishlar
bo’yicha sudda, boshqa davlat organlarida, jismoniy va yuridik shaxslar oldida
vakillikni amalga oshiradi, jinoyat ishlari bo’yicha surishtiruv, dastlabki tergov
bosqgichida va sudda himoyachi, jabrlanuvchining vakili, fugaroviy da’vogar,
fugaroviy javobgar sifatida ishtirok etadi. Bundan tashqari, tadbirkorlik
faoliyatiga yuridik xizmat ko’rsatadi, hakamlik sudida va xalqaro tijorat
arbitrajida (sudida) vakillikni amalga oshiradi, advokat gonun hujjatlarida man
etilmagan boshqga turdagi yuridik yordam ham ko’rsatishi mumkin. Bundan
ma’lum bo’ladiki, advokatlar qonun doirasida huquq tizimida mavjud barcha
sohalarida faoliyat olib borishi ta’'minlangan va barcha sharoitlar yaratib
berilgan. Advokatning huquq tizimidagi o’rni juda katta ahamiyat kasb etishi
ma’lum bo’lgani singari, O’zbekiston sharoitida advokatlarning huquqlari,
erkinliklari, majburiyatlari, kafolatlari, vakolatlari ham o’ziga xos tartibda
belgilangan va qonuniy asosga ega hisoblanadi.

Advokatning kafolatlariga to’xtaladigan bo’lsak, advokatning kasbga oid
huqugqlari, sha’ni va qadr-qimmati qonun bilan himoyalangan. Advokatlarning
kasbiy faoliyatiga u yoki bu tarzda bevosita va bilvosita aralashish, ular o’z
kasbiy vazifalarini bajarayotganda olgan muayyan ma’lumotlarni oshkor etishni
talab qilish, shuningdek advokatlar birlashmalarining mansabdor shaxslaridan
va texnik xodimlaridan xuddi shunday ma’lumotlarni talab qilish tagiqlanadi.
Advokat o’z kasbiy vazifalarini bajarayotganida unga biror-bir shaklda ta’sir
o’tkazishga yo’l qo’yilmaydi.

Advokat olib borayotgan faoliyati tufayli jamiyat rivoji uchun to’siq bo’luvchi
huquq tizimida mavjud muammolarni o’z holicha himoya qiladi, tartibga soladi,
gonun ustuvorligini ta’minlaydi, himoya organlarida o’ziga xos ahamiyat kasb
etadi hamda tahdid funksiyasini ma’'lum darajada cheklashga qonuniy jihatdan
erishishi kutiladi. Xalqaro standartlarga mutanosib holda advokatlarning inson
hamjamiyatidagi va qonunchilik tizimidagi o’rni beqiyos hamda hurmatga
sazovor sanaladi.

Yuqorida berilgan barcha ma’lumotlarni umumlashtirgan holda quyidagi
xulosalarga kelishimiz maqsadga muvofiq:

Birinchidan, O’zbekiston Respublikasida inson huquq va erkinliklarini
ta’'minlashda - advokatning o’rni nazariy-amaliy jihatdan tahlil gilinib, advokat
atamasiga ta’rif, advokatlik faoliyatining davlat miqyosidagi ahamiyati,
advokatning fuqarolik jamiyatda tutgan o’rni, advokatni shaxsning huquqiy
himoyasini ta’'minlashdagi salmoqli hissasini oshirish masalalarini atroflicha
tatbiq etish lozim.




Ikkinchidan, respublikamizda advokatlik faoliyati bilan bog’ligq qonun
hujjatlarini inobatga olgan holda, inson huquq va erkinliklarini ta’'minlashda
advokat faoliyati uchun muhim ahamiyat kasb etuvchi mustaqillik, protsessual
tenglik, shaxslararo va davlat hamda fugaro munosabatlari o’rtasida yuzaga
keluvchi muammolarni bartaraf etishda jamiyat hayotida advokatlik mavqgeini
oshirish muhim hisoblanadi.

1. O’zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi. Toshkent, “O’zbekiston” 2019-yil.

2. 0’'zbekiston Respublikasining Advokatura to’g’risida (1996-yil 27-dekabr,349-
[-son)gi Qonuni.

3. O’zbekiston Respublikasining advokatlik faoliyatining kafolatlari va
advokatlarning ijtimoiy himoyasi to’g'risida (1998-yil 25-dekabr)gi Qonuni.

4. Mirziyoyev Sh.M. Odil sudlovni ta’'minlash va korrupsiyaga garshi kurashish
borasidagi vazifalar muhokamasiga bag'ishlangan videoselektor yig'ilishidagi
nutqgidan. 30.06.2020




KasikKoH YopmaH6ueB

AHHOTanMs: MycTakM/UIMK HuIapuja Y36eKHCTOHJA MXKTUMOMHM XuMos
JlaBJIaT CUECATUHMHI OO0l WyHa/UILJIapUAaH Oupwura auJIaHTUPHUJIJIN.
V36ekucronaa 1993 #un 3 ceHTaA6pga “PyKaposlapHMHT JaBjaT MeHCHS
TaAbMUHOTHU TYFpUcujaru’ KOHYHUHUHT KaOyJ KUJMHUILM WXXTUMOUK XHUMOSI
TU3UMH MIIWHU PUBOXKJIAHTUPHUILAA >KyJa MyXMM axaMusiTra 3ra OyJju.
Konyuuusnr 1-moagacuza “Ys6ekucroH Pecny6iumkacu @Pykaposapu yméy
KoHyHa Hazapja TyTW/IraH TapTUOJa [aBjaT TOMOHHU/JAH NeHCUs OuJaH
TabMUHJAHUIIU XYKYKUTa arafupJap”’ 1eb6 TabKUAJaHa Y.

Kanut cy3nap: Y36ekucton Pecny6aukacu Koncrutynuscu, “©ykaposapHUHT
JlaBJIaT MEeHCUsl TabMUHOTHU Tyfpucugaru” KonyHu, “©@ykaposiapHUHT JAaBjaT
IeHCUs TABMUHOTH TYFpUCUAA”, “Y36eKHUCTOH Pecry61MKacHia HOTUPOHIApHH
WXKTUMOUK XUMosiall TyFpucuaa”’, “@ykaposiapHU V3-Y3WHM OOIIKAPHII
TYFPUCKIA"TU KOHYH XyXKaTiapu

V36ekucron Pecny6iukacu Koncrutynusacuga “JlaBaat ¥3 Gao MAITHHA UHCOH
Ba aMUAT (ApPOBOHJUTMHU Ky3/1ab, WKTUMOUM af0JlaT Ba KOHYHUWJIHUK
NPUHIUIJIAPU acoChJa aMajra OUIUpPajH... Xap KUM Kapuraija, MexHaT
JIAéKATMHU WYKOTraH/JAa, WUYHUHTJEeK OOKyBUYMCHJAAH MaxpyMm OyJjraHza Ba
KOHYH/la 6eJirMJIaHTaH 60I11Ka X0J/1/1ap/ia MKTUMOUM TabMHUHOT OJIMII XyKYKUTa
ara” , Jeuuaagu.

V36eKUCTOHa ax0oM COHUHHUHT Te3 ycub OOpHUINK MXXTHUMOUW XHMOsIJIaLI
COXacCy HWIIMHU WyJra Kyuuia >kyJja Mypakkab Ba 3uJJUSATAA MacajajapHu
6apTapad ISTHII 3apPYpPUATUHU KeJTUPUO 4YUKApAU.  MyCTaKUJJIUKHUHT
JlacTAabKu HWIapUJia axoJid TYypMyll JapakaCUHM SXUIWJall MaKcaAuzaa
JlaBJaT Uy/aM OWJaH OOUIKAPUUIHUHT SIHTU yCyJUlapuZaH QporaasaHub, vl
XaKH, MeHcusanap, CTUNEeHJUs], TypJu Hadakasap OepuviIu[a HMTHEINAP
KOPUW KWJIWHAWM Ba MEHCUSJIAp MUKAOPU Y3JYKCH3 OUIMPUO OOpUJIM.
[leHcusiap, HadaKasap, MKTUMOUK EPJIaMHUHT OOIIKA TYpJapUHUHT MUKA0PHU
3HT KaM MII XaKu MUKJopuAa 6earuaasHav Ba 1991-1996 iuanap MobailHUAA
3HT KaM MII XaKU Ba NeHCUsJIapJaH COJIUK OJIMHMauaurad oyaaul.

[lly 6unaH o6upra Pecnyb6sinMkaMu3jaa udukKapuiaradH “@ykapoJsiapHUHT JaBJaT
NMeHCHA TAbMUHOTH TYFpUCHAR”, “Y36eKnCcTOH Pecny6/1MKacuia HOTUPOHIAPHH
WKTUMOUN xuMosilaml  TyFpucuaa”, “@ykaposiapHd  y3-y3UHU OOIIKAPHII
TYFPUCHJIA'TU KOHYH XYXOKaTJapyd XaM axXOoJIMHA WXTHUMOWM XUMosJallra
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KapaTWraHgup. Ymoy KOHyHJapZa 6apya HCA0XOTJap HWHCOH MaH}aaTH
HNyJInJia XM3MaT KAJIMILTa KApaTUATaHJIUTMHUA KaWJ, STULL JIO3UM.

1992 #iun 8 aHBapja Y36ekucToH Pecny6iukacu Basupiap MaxxaMacCHHHHT
“IleHcusanap, CTUNEHAUAJApP Ba HOMLLIA0 YUKAPULI COXA XOAMMJIAPUHHUHT
JIABO3MM MaollJIapy MUKJOPHUHU OLIWPHUII TYFPUCHJA 'TH Kapopura MyBOQUK
XaJIK Ta'bJMMH, COFJIMKHMU CakKjall, MaJJaHUAT Ba WXKTUMOWM TabMHUHOT, QaH,
JlaBJlaT Myaccacajlapy Ba yHW-KOH KOMMYHaJl XY»aJIUT'M TapMOKJapHu
XOAVMMJIAPUHUHT MLl Xakd 2 6apobap owmupuaau. KymiiajaH, KapWUK,
HOTUPOHJIMK Ba OOKYBUYMCHMHHM HYKOTraHJapra TyJaHaJuraH Hadakajap Xam
Kynautupuiagu. buprusa, Kapmu tymanuga 1992 iuau 16385 kumu Hadaka
onau. lynapaan 9621 tacu émm 6yiinyda, 240 Hadapu UKKHMHYM KaX0H ypyLIn
HOTUPOHJUTA y4yH, 315 Hadapyu HOTUpPOHJMUTU Yy4YyH Hadaka OJau.
IlyHuHreK, Ma3Kyp TyMaH/Ja KHUIJIOK Xy»KaJIMTM Kacaba yrouiMacu HyJIu
OuJlaH Ba MeXHaT OUp>Kach TOMOHM/IaH HadaKa MyJIapy TYJIaH/U.

WxtuMouit Mmyxodazara capdsiaHaérrad MabJsafF UuAJaH-HuIra opTUd 60PAU.
Macanan, my Makcajaa 2 MWIMapA cyMm capdJaHraH 6ysca, 1996 uun 6y
KypcaTkud 16 Muinapp cyM capduangul. Macanas, 1993 UHIHUHT GUPUHYU
yoparuja pecnyo6yukaza NKTUMOUM XUMOs Y4yH 35 Mipa. cyMm capduangu. Ly
WUJIHUHT OMPUHYM IpMU/JIA XaJIK TabJMMU Ba MaJaHUAT XOAUMJapura oemyJ
XU3MaT KypcaTull y4yH Kalikazapé BUJIOATH Maxa/UIMK OwomxeTtuaaH 78,2
MJIH. CyM aXpaTwigad . Xap Oup TyMaHJa WXTHUMOUKA TabMUHOT
OVJIMMJIapUHUHT MaxcycC JAcTypJiapd ULLIab YMKWIAU. JlacTypAa HOTUPOHJIAP,
NeHCHOHEepJIApHUHT MOJJUM ILIAPOMTHHU fAXIIWJAll, yJjapra Oenys JOpU-
JlapMOHJIAp €eTKas3HuIll Y4YyH MyaWsiH MabJjiafjiap axpaTub Typuaau. byHpaH
TallKapu VKUTYBYM, IIHMQPOKOPJAPHUHT YHJAPUHHU  XYCYCHHJIAUITHPUIL
Oopacuja xaM JiaBJiaT TOMOHHW/IAH UMTHUE3J1ap OepuJIiu.

M>KTUMOMNW XUMOSIHUHT SIHTM TH3MMMJIa OWJIA acOCUH MaBKera ara OVJAu.
[lllyHuHrgek, dap3an/j TyFuAraHja, oup nysa 6epunaydraH TYJa0BJap CaKJab
KOJIMHUILM OUJaH 6Upra, Hadakasap Ba UMTUE3JIAp KyMaUTUPUIAU. AUHUKCA,
€1l 60Jia/iM oHaJlap Hadakajapyu KYNaWTUPUJIKO, YHUHT MyAJaTH OUDP SPUM
HWJIIaH, MKKU HWIra y3auTUpuagu. MDKTUMOMM XUMOSI YYyH OeJirMJiaHTaH
MabJIaFHUHT KaT-Ta KAUCMU MKKM €lradya ¢pap3aHJUHU MapBapuil KUJAETraH
OHaJlapra aXxpaTuJHu.

WxTHMOUi HadaKaxyp/ap COHM XaM Kymaiu6 6opau. Macanas, Y36ekuc-ToHzaa
1995 iuau )kamMu KTUMOUWHM HadakKa oayBumnap 193,3 MUHT kuiu 6yJica, 2004
nua 241,6 muHr kumu 6yagu. by Typjary HadakKaJlapHUHT ypTadya MUKAOPHU
555,5 cymaan 12402 mMuHr cymra kynanau . Jlemak, HapakaxypJap COH UHUHT
opTUIIM OuJiaH 6upra Hadakajsap MUKJIOPU xaM ycub 6opau. BusosaTaapaa
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MaxXaJJIMKA OI/PKETHUHT KaTTa KUCMHU MDKTUMOMM COXA MIIMHU AXIIWJIAll YYyH
axpatuagu. Macanad, Kamkagapé BusoAatuga 1995 uua  Maxa/uiuun
O10>KeTHUHT 61,6 GOM3U MKTUMOHWM-MaJlaHUM TaAbupJap y4yH capdJiaHAM.
V36eKHCTOH aHy6Uil BUJIOAT/IapHA MaXalJIUi GI0PKeTHUHT APMHUJAH KyIH
WXKTUMOMW Ba MaJlaHUMM coxajiapra capdaHudmuM 0y Oopajard uijaapza
WKOOWHM HaTWKaJIAPHUHT KyNJ1ab KyJra KUpUTUJIHILIMTA acoc OyJIIH.
V36ekucron Pecny61rkacu Basupsiap MaxxaMacuHuHT 1995 ina 11 HoA6paa
“V36ekncToH Pecny6/MKAaCUHUHT HOTMPOHJApHM peabHJUTalUsd KWL
oyiindya 1996-2000 iuanapra mysokannanrad /laBaaT gactypu TyFpucujaru”
433-consiu Kapopu Kabys1 KUauHAM . 2KoriapJa Kapop WXKPOCUHU TabMHUHJIALI
103aCHU/IaH Y3JIYKCU3 TaJl0upJiap 0JIM0 6OPHUIIH.

1997 #uun Kalikagapé BUJIOSTH MWXTUMOWM TabMHUHOT 6olIKapMacu
TOMOHHWAH HorupoHJapra 130 Ta xap-XuJ1 TypAaru HOTUpOHJIap apaBadasjiapy,
180 ta smuTuw annapaty, 1000 foHa KyJATUKTAEK xaMm/a cuxatroxjapra 600
Ta Wy/slaHMa Oepungu . MWXTUMOUM TabMHUHOT OYJUMU XOJAUMJIApU
HOTUPOHJIAP 3XTUEKUHYU KOHAWPHUIL 03aCUJaH THHUMCH3 XapaKaT KWJuaap.
VDXKTUMOMUM TabMUHOT OVJIMMJIApU HUIIJIAPUHU AXIIWJANl MaKCcaJuja, coXa
XO0JMMJIapHA YypTacuga TYpPJd TaHJOBJAP TAWIKWUJI 3THUAAU. XycycaH, 1997 uun
Kamkazapé BHIOATH WXTUMOUU TabMHUHOT OyJUMJIApU MyTaxXacCUCJapH
ypracuaa “lleHcHs] KOHYHUYMJIMTA OWJIMMJOHM” KYPHUK-TaHJOBU yTKa3UJIMO,
yHaa lllaxpu-ca6s, Fysop, HumoH Ba /lexKOHO604 TyMaHH XOAUMJIAPU SXIIH
HaTWXajsiapra spumgu. AMMo, Ikka6of Ba YMpOKYM TyMaHU XOAVMMJIAPUHUHT
OuJMMJIapU Caé3 3SKaHJUTU MabJayM Oyaau. By TaHJI0BHUHI pecnyb6JuKa
oockuumnga lllaxpuca63 TyMaH WXKTUMOUM TabMHUHOT OVJIMMH XOAWMHU
@aésuaaun Ky3ueB 1-ypuHHM srasiaayd . Coxa MIIMHM SAXIIWJIAIl  Ba
PUBOXJIQHTUPHUII MaKcaJuha TypJd MaB3yJapJa CeMUHap HWUFUJIMLLIApU
YTKa3WII aHbaHara ailasau. 1998 iiun 18 maiiga Y36exucton Pecny6ankacu
W>XTUMOMM  TabMHUHOT Basupaurd, Kamikajapé BUJIOSTHU XOKHMJIMIH,
V36ekucron Pecny6avkacu TM3K (TU66MI MeXHAT 3KCIepTH3a KOMHUCCHACH)
Ba THK (TH66MK HO0300JIOTUK KOMHCCHUSI) IMHUGOKOP-Japyh UIMHH KAMHUSTH,
Kamkazapé BHUJIOAT WXTUMOUM TabMHMHOT OomKapMmacu Ba PecnybJsuka
Munnuii peabusuTanydsa Mapkasu xamkopauruga “Kamkamapé Boxacuja
HOTHPOHJAPHHA  TUOOMW  MXKTUMOUK  peabUJMUTALUSCUHUHT  Jl0J13ap6
MacaJjiajapyu’ MaB3ycu/jia pecny6JymMka ceMuHapu oyanu. CemuHapaa Mxxtumounit
TabMUHOT BasUpJUTrMHUHT HIP HWHcnekuuscu 6ouiuFu M.MUpOJMMOBHUHT
“V36exucToH Pecnmy6aMKacua HOTMPOHJMK JAMHAMHKAcH Ba OMpJaM4u
HOTUPOH-JIMKHU KaMaWTHUPHUIIHUHT [0J3ap6 MyaMMoJlapd  MaB3yWJaru
Ma’bpy3acujla COxa HIIMHU >KOHJAIITUPUII I03acUJaH KaTbUU Takaudaap
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oepungu. By Kkabu Taao6bupsiap WXKTUMOMM XWMOSI THU3UMHUHM SHaJa
MyCTaxKamJiallira Xu3amMaT KUJIu.

XyJsioca KUaub auTranza, V36ekucToHja MYCTaKWJIJIMK WWIJIapUia WXKTUMOUM
Ba MaJlaHUM coxaJjiap Ty6JaH MCJI0X, KUJIMHHUO, yaap aoJUATHHU TapTUOra
COJIMIIHUHT XYKYKUH acocjapu [paTUAAU. AXOJM TypMyll JapakacuHU
SAXIIWJIAII, MaJaHUHA XaéTUHHW PUBOXKJIAHTHUPHUII 03aCUJIaH KaTbUM TaadoupJap
WIIJ1a0 YUKUJINO, aMaJIMETra TaTOUK 3TUO OOPHUIIH.

1.  Vsb6ekucron Pecny6iukacu KoncTutynuscu. - TolIKeHT: Y36eKUCTOH,
2015.-B.9.

2. V36ekucron Pecny6sirka Basupsap MaxkaMacMHMHT KapopJapu. — 1992
UuJ sHBapb.-N2 1-42. - B. 23-26.

3. V36ekucroH Pecriy61rkacu Basupsiap MaxkaMacHHUHT KapopJsapu. 1995
AU HOSAAODB. -N2 424-445. - B. 36-37.

4, V36ekucron Pecny6aukacu Cratuctuka Tymaamu - 2004. - ToLIKeHT,
2005. - b. 88.

5. MymunoBa I'. lskTUMOUI XUMOS- AaBJIAT UYHAJIMIIUHUHT 001 HYHAJIUIIH.

— Kapmu: Hacad, 2007. - B. 8.
6. CaxoBar. 1998. -Ne 4. - b. 16.
7. CaxoBaTt.1994.- Ne 1.-B.17.




Sherzod Toshpulatov

Firstly, it is more important to explain the sources of international law,
particularly, the role of treaties in international law and the legal system and
legal framework of Uzbekistan, regulating law of treaties as well as relationship
between national law and international law comprehensively.

There are probably few fields of international law where confusion and clarity
reign more supreme than that of the sources . The sources of international law
have been codified in the Statute of the International Court of Justice . Article 38
of the Statute provides that “the Court, whose function is to decide in accordance
with international law such disputes as are submitted to it, shall apply.......
international conventions, whether general or particular, establishing rules
expressly recognized by the contesting States;.....".

Much of the recent international law principles related to law-making treaties
are codified in the 1969 Vienna Convention on the Law of Treaties (hereafter the
VCLT). The VCLT sets forth a comprehensive set of rules governing the
formation, interpretation, and termination of treaties .

The VCLT defines written treaties as follows:

“.....an international agreement concluded between States in written form and
governed by international law, whether embodied in a single instrument or in
two or more related instruments and whatever its particular designation.”

In regard to the main elements of the treaties, the VCLT provides the basic four
elements of treaties, namely (1) an international agreement; (2) concluded
among states; (3) in writing; (4) governed by international law as well as it lists
two potential elements - the agreement’s designation and its number of
instruments (See Duncan B. Hollis, Defining Treaties // The Oxford Guide to
Treaties 19-30 (Duncan B. Hollis ed., 2012)).

In international law the terms “monism” and “dualism” are used to describe two
different theories of the relationship between international law and national
law. Monists accept that the internal and international legal systems form a
unity. According to them, both national legal rules and international rules that a
state has accepted, for example by way of a treaty, determine whether actions
are legal or illegal.
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On the other hand, dualists emphasize the difference between national and
international law, and require the translation (incorporation, implementation,
or transformation) of the latter into the former. If a state accepts a treaty, then it
is required to adapt its national law in order to conform to the treaty, otherwise
the treaty will not be binding on that state and will not be a part of its legal
system.

From the nature of its legal system, the Republic of Uzbekistan is considered as a
dualist-theory state. Article 3 of the Law of 2019 states that “International
Treaties of the Republic of Uzbekistan along with generally recognized
principles and norms of international law are an integral part of the legal system
of the Republic of Uzbekistan ”. It means that when Uzbekistan ratifies or
accedes to any international agreement, it is required to enact implementation
act in the form of law or presidential decree/resolution of the Parliament so that
this international agreement can be binding on the state and can be a part of its
legal system.

For example, the Republic of Uzbekistan joined the 1961 Vienna Convention on
Diplomatic Relations based on the Decree of the Supreme Council of the
Republic of Uzbekistan No. 1078-XII dated May 6, 1994 .

After gaining independence on September 1, 1991, the Republic of Uzbekistan,
as a full-fledged member of international relations and foreign economic
relations, has formed a legal framework for mutually beneficial cooperation with
foreign partners and is developing it in areas of mutual interest.

The preamble to the Constitution of the Republic of Uzbekistan stipulates that
the republic recognizes the supremacy of universally recognized rules of
international law.

The Concept of Foreign Policy of Uzbekistan also determines the strengthening
and improvement of the legal framework of international cooperation, the
conclusion of prospective bilateral and ratification/accession to multilateral
agreements as one of the political and diplomatic tools of a unified state policy.
The first normative legal act regulating the law of treaties in Uzbekistan was the
Law of the Republic of Uzbekistan “On International Treaties” adopted on
December 22, 1995 . Within the framework of ensuring the implementation of
this law, several decisions of the Cabinet of Ministers have been adopted. With
the development of law of treaties wholly, there was a need for renewal in
national legislation as well. Therefore, on February 6, 2019, a new Law “On
International Treaties of the Republic of Uzbekistan” (hereinafter “the Law”)
was adopted .The new Law is an example of an implementation of the 1969




Vienna Convention on the Law of Treaties, to which 116 countries are parties as
of April 2022 .

In order to ensure the “direct effect” of the Law, 5 normative legal documents - 2
laws and 3 other legislative documents - were merged into it.

For the first time in the Law, the rules for studying the practical importance of
international agreements, legal, economic, ecological, linguistic and other types
of examination of their texts were established which increased the demand for
their quality.

During the past period, the practice itself shows how urgent and important it is
to introduce a two-stage system of negotiating or drafting international
agreements with the Ministry of Foreign Affairs in accordance with the Law.

The Law also clarified the legal status of international acts (declaration, joint
statement, memorandum of understanding, etc.), and simplified the procedure
for their adoption. International acts serve to ensure promptness and flexibility
in the conditions of the activation of the country's international relations, and to
reach preliminary agreements with the countries without delay.

As of August 2022, the legal framework of the Republic of Uzbekistan consists of
more than 4,300 documents, of which about more than 500 are multilateral
international agreements of universal and regional character. More than 3,800
are bilateral international documents.

Talking about the international legal framework of Uzbekistan, at this point, it is
worth noting that Uzbekistan’s strategic partnership relations with neighboring
and other partner countries are regulated by bilateral documents.

In particular, in recent years, relations with Turkmenistan (2017), Kyrgyzstan
(2017), Turkey (2017), Tajikistan (2018), Hungary (2021), Pakistan (2021) have
been raised to the level of strategic partnership, Joint Declaration on the Future
Steps of Strategic Partnership with Pakistan (2022), Declaration on Eternal
Friendship and Alliance with Tajikistan (2022), Declaration on Deepening
Strategic Partnership and Development of Comprehensive Cooperation with
Azerbaijan (2022) were signed. Moreover, international documents have been
acting as a legal basis for the further strengthening of such relations with the
USA, Japan, Azerbaijan, Russia, South Korea, India, China, and Kazakhstan, which
previously established strategic partnership relations.

It is worth noting that within the framework of the Fourth Consultative Meeting
of the Heads of States of Central Asia held on July 21, 2022 in the city of
Cholponota (the Kyrgyz Republic), the Republic of Uzbekistan, the Kyrgyz
Republic, the Republic of Kazakhstan, the Republic of Tajikistan, and the
Republic of Tajikistan signed the Treaty establishing friendship, good
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neighborliness and cooperation for the development of Central Asia in the 21st
century.

Considering the above-mentioned opinions and facts, it can be supposed that
treaties are the main sources of international law that form a legal basis of inter-
state relations and are a guarantor of their stability. The treaty-making practice
of Uzbekistan has been gradually developing, particularly after the adoption of
the new Law dated from 2019.

The use of legal mechanisms (creating legal norms of international law, that’s,
treaties) in the promotion of bilateral and multilateral cooperation, the timely
resolution of problems, preventing conflicts and escalation of tensions play an
important role in modern international relations.




Yoqutjon Yoqubova

Annotatsiya. Ushbu izlanishda so‘roq gaplarning ma’'no turlari hamda
lingvopoetik xususiyatlari haqida so‘z yuritilgan. So‘roq gaplar badiiy asar
ta’sirchanligini ta’minlashda hamda obraz, gahramonlarning ichki dunyosini
ochib berishda muhim ahamiyat kasb etishi misollar orqali yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: lingvopoetika, emotsiya, so‘roq gaplar, ritorik so‘roq gaplar,
emotsional-ekspressiv.

AHHoTauusa. B fgaHHOM WHccliejOBaHWM OOCYXKJAKOTCA THUIbl 3HA4Y€HUS U
JIUHTBOIMO3TUYECKHE  OCOOEHHOCTHM  BOINPOCUTEJNbHBIX  IpeaJsoxkeHui.Ha
npuMepax OCBellaeTCs 3HAauyeHUe BONPOCUTEJbHBIX MpeaJsoKeHU! B
obecrieyeHUHN EWCTBEHHOCTH XY/ 0XXECTBEHHOT0 NPOU3BEJEHUS B PACKPBITHUU
BHYTPEHHOT'0 MHpa repoeB U MePCOHAKE.

KitoueBble cjioBa: JIMHTBOMO3THKA, 3MOIMS, BONPOCUTE/IbHbIE NPeAJI0KEHU ],
pUTOpUYEeCcKHE BONPOCUTEJIbHbIE npeaJ0KeHUs], 5MOLIMOHAJIbHO-
3KCIIpECCUBHBIE.

Annotation. In this article, the types of meaning and linguopoetic features of
interrogative sentences are discussed. The importance of interrogative
sentences in ensuring the effectiveness of an artistic work of art and in revealing
the inner world of characters is highlighted through examples.

Key words: linguopoetics, emotsion, interrogative sentences, rhetorical
interrogative sentences, emotional-expressive.

Muloqgot jarayonini so‘roq gaplarsiz tasavvur qilish qiyin. So‘zlashish, fikr
almashish vaqtida, albatta, so‘roq gaplarga murojaat qilinadi. So‘roq gaplar
noma’lum bo‘lgan vogea-hodisa hagida ma’lumot olish maqgsadida ishlatiladi.
Badiiy asarlarda so‘roq gaplar muhim ahamiyatga ega. So‘roq gaplarning
turlarini o‘zaro suhbatlar jarayonida ko‘plab uchratishimiz mumkin.Badiiy
matnda esa so‘roq gaplarning barcha turlarini har xil shakllarda ko‘rishimiz
mumkin. Tilning holati, undagi xilma-xil hodisalar, qonun-qoidalarni tavsiflovchi
darslik va boshga o‘quv qo‘llanmalarida ham asosiy faktik material badiiy
asarlardan olinadi. Shu nuqtayi nazardan, biz ushbu izlanishimizda ilgari
surilgan ilmiy nazariyalarga misollarni sevimli adibimiz O‘tkir Hoshimov
asarlaridan Kkeltirdik.O‘tkir Hoshimov - O‘zbekiston xalq yozuvchisi. U o‘zbek
nasri taraqqiyotiga ulkan hissa qo‘shgan ijodkordir. O‘tkir Hoshimov Abdulla
Qahhor nazariga tushgan va duolarini olgan yozuvchidir. U go‘zal hikoya, qissa,
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romanlar muallifidir. Xalgimizning ma’naviy merosiga aylangan yozuvchining
asarlari kitobxonlar tomonidan sevib o‘qib kelinmoqda.

Badiiy matnda gaplar, asosan, mazmun jihatdan murakkab bo‘ladi. Bunda
darak, so‘roqg, buyruq ma’nolari bilan bog‘langan turli xil tuyg‘ular ifodalanishi
mumkKkin. Masalan: Imtihondan o‘tdim! Ushbu jumlada imtihondan o‘tganligi
hagida xabar va so‘zlovchining bundan xursandligini ifodalash ham bor. Bu
kitobni o‘gqib ko‘ring. Bu gapda buyruq ma’nosi bilan birga taklif, maslahat
ma’nosi ham ifodalangan.Gapning ma’no turlaridan, ayniqgsa, so‘roq gaplar fikriy
jihatdan murakkab bo‘ladi. So‘roq gaplar sof so‘roq ma’nosi bilan birga yana
boshga semalarni ham ifodalay oladi.Quyida O‘tkir Hoshimovning asarlaridan
olingan turli xil semalarni ifodalovchi so‘roq gaplarni ko‘rib chigamiz:

1. Buyruqg semasi: Menga garang singlim, bozorga kiraverishdagi maydonchada
sotmaysizmi?

2. Sof so‘roq semasi: Soatga kim tegdi?

3. Kuchli hayajon, afsuslanish semasi: Nima qilib qo‘ydim, ukam!

4. Norozilik, tagiglash semasi: Nega kulni polga tashlaysiz?

5. Taajjub, hayrat semasi: 1.lye Toymisan? 2.Qarz? Hali birovdan garz ham
olasizmi?

6. Hayrat, buyruq semasi: 1.Uyalmaysanmi? Shunaqa degani.

2.Nega giynaysan bola bechorani?

8. Ta’kid,uqtirish semasi: Hech kim sizni sotib yuborayotgani yo‘q-ku?

9. Ruxsat semasi: Jon singlim,bir narsa so‘rasam maylimi?

10. G'azab semasi: Endi shu hunarni o‘rgandingmi?

So‘roq gaplar quyidagi ma’'no turlariga bo‘linadi:

1. Sof so‘roq gaplar

2.S0‘rog-buyruq gaplar

3.Ritorik so‘roq gaplar

1. Sof so‘roq gaplar.Bunday gaplar javob talab giladigan so‘roq gaplardir.
Masalan: 1.Judayam ivib ketibsiz-ku, mehmon? ( “ Ko‘prik”)

2. Bolalar, uning yong‘oqqga tosh otganini hech kim ko‘rmadimi? ( “ Dunyoning
ishlari”)

3. Qorovul quvlasa yantoqzordan qocha olasanmi? ( “ Dunyoning ishlari”)

4. Eng toza tuyg'u nima? Birinchi maoshingizni keltirib berib, otangizning
duosini olganingizmi? Birinchi marta sovg‘a keltirib berganingizda onangizning
ko‘zida galgigan yoshmi? ( “ Daftar hoshiyasidagi bitiklar”)

5. Ovqatingdan qolmadimi? - dedi u cho‘qqalab o‘tirgancha choy quyayotgan
xotiniga qarab. ( “ Urushning so'nggi qurboni”)

6. —Hali uxlamovmiding? ( “ Urushning so‘nggi qurboni”)
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7. -Katta ada, buvim o‘ldila...dedi ko‘zlarini pirpiratib.

— Nima? - etim seskanib ketdi. -Nima deding? ( “ Ikki eshik orasi”)

8. Nimani qidiryapsiz? ( “ Dunyoning ishlari”)

-Voy, yuzingizga nima qildi?

— O'tin tegib ketdi,- dedi onam sekingina. ( “ Dunyoning ishlari”)

Bunday so‘roq gaplar shubha, taajjub kabi qo‘shimcha mazmunlarga ham ega
bo‘la oladi. Buni jonli nutqda ohang ko‘rsatadi.Masalan: Voy- bu! Shuncha odam
gayoqdan kelgan? “ Dunyoning ishlari ” asaridan olingan ushbu so‘roq gapda
taajjub ma’nosi, “Tavba, nimaga otasi bezovta bo‘lib yuribdi, yo Muxtorjonga bir
nima bo‘ldimikan? “ - yozuvchining “ Dard” hikoyasidan keltirilgan bu gapda esa,
soroq ma'nosi bilan birga shubha, tashvish, xavotir emotsiyalari ham
ifodalangan.

2. So‘rog-buyruq gaplar. Buyruq mazmunini ifodalovchi gaplar so‘roq-buyruq
gap hisoblanadi. So‘roq gap shakli orqgali ifodalangan buyruq mazmuni buyruq
gap shakli orqali ifodalangan buyruq mazmuniga nisbatan mayinroq bo‘ladi.
Masalan: - Pochchangga salom bermaysanmi? ( O‘Hoshimov) Shaklan so‘roq
gap hisoblangan ushbu gap mazmunida “pochchangga salom ber” buyruq
ma’'nosi ham ifodalangan. - Hoy, menga garang, xola keliningizga atlas olib
qo‘ymaysizmi? O‘tkir Hoshimovning “ Dard” hikoyasidan olingan ushbu so‘roq
gapda “keliningizga atlas olib qo‘ying ” buyruq ma’nosi mavjud. Hech bo‘lmasa
qo‘shniligingni o‘ylamaysanmi? “ Dunyoning ishlari ” asaridan olingan bu gapda
esa, “ hech bo‘lmasa qo‘shniligingni o‘yla ” degan mazmundagi buyruq ma’nosi
bor. Menga desa otib tashlamaydimi? “ Urushning so‘nggi qurboni ” hikoyasi
gahramoni Shoikrom tomonidan asarda uch marta takror qo‘llangan ushbu
gapda “menga desa otib tashlasin ” degan gat’iy buyruq ma’nosi ifodalangan. -
Siz hayotiy problemalargayam aralashasizmi yo nuqul kitob yozaverasizmi? “
Dunyoning ishlari ” asaridagi bu gapda esa, “ siz hayotiy problemalargayam
aralashing” degan mazmundagi buyrugq ma’nosi mavjud. Bunaga misollarni
adibning asarlaridan ko‘plab keltirishimiz mumkin.

3.Ritorik so‘roq gaplar. Bunday gaplar javob talab gilmaydi. Bunda so‘roq yo'li
bilan tasdiq mazmuni beriladi ( yashirin tasdiq). So‘roq gapning bu turi fikrni
emotsional tusda, kuchli, ifodali, ta’sirli qilib beradi.Yashirin inkor mazmuniga
ega bo‘lgan so‘rog-inkor gaplar ritorik so‘roq gapning bir ko‘rinishidir.Ritorik
so‘roq gapda yashirin javob shu gapning o‘zidan bilinib turadi.

Kimman 0‘zi? Nega odamlarga azob berishim kerak? Nima haqqim bor?.. Katta
vijdonsizliklar kichkina nopoklikdan boshlanishini bilsam nima qilay axir? “ Ikki
eshik orasi” asaridagi bu parcha ritorik so‘roq namunasi, unda “ hech kim




emasman, hech ganaqa haqqim yo‘q” mazmunidagi yashirin inkor ma’nolari
ifodalangan.

“ Voy gapingiz qurmasin, ovsin, ona sutiyam sotiladimi? Birovga yaxshilik qilib,
ketidan tama qgilgan odamning savobi gunohga aylanadi”, deydilar. “ Dunyoning
ishlari” asaridagi bu gapda esa, “ ona suti sotilmaydi ” yashirin inkor ma’nosi
mavjud.

0‘zi kechalari smenada bo‘lsa, xotini uchta jo‘ja bilan jon hovuchlab tong
orttirsa, o‘g'riga o'ljaning katta-kichigi bormi? “ Urushning so‘nggi qurboni ”
hikoyasidagi bu gapda “o‘griga o‘ljaning katta-kichigi bo‘lmaydi ” degan
yashirin inkor ma’nosi ifodalangan ritorik so‘roq gap.

Qachongacha qalbakilik gilamiz? Qachongacha yolg‘on-yashiq plan bajarib,
bayroq olamiz? Shu uyda o‘zing yasharmiding noinsof ? Nega o‘zingga ravo
ko‘rmagan narsani o‘zgalarga ravo ko‘rasan? “ Ikki eshik orasi” asaridagi bu
parchada “ shu uyda o‘zing yashamasding ” yashirin inkor ma’nosi ifodalangan
ritorik so‘roq gap mavjud.

Odam bu dunyodan nima obketadi? “ Dunyoning ishlari” asaridagi bu gap
“odam bu dunyodan hech narsa olib ketolmaydi ” mazmunidagi ritorik so‘roq
gapdir.

Qo'yinglar endi, - dedi iltijoli ohangda. - Olgan bo‘lsa olgandir. Birovning
qo‘lidan tutmagandan keyin nima deysiz? “ Dunyoning ishlari” asridagi bu gap
esa “ birovning qo‘lidan tutmagandan keyin hech narsa deyolmaysan” yashirin
inkor mazmunidagi ritorik so‘roq gap.

Dunyoning ustuniman deb yurgan azamatlar o‘ylashga ham qo‘rqadigan
haqgigatni masxaraboz aytmaydi deb o'ylaysizmi? “ Daftar hoshiyasidagi
bitiklar” asaridan olingan bu gapda esa “ dunyoning ustuniman deb yurgan
azamatlar o‘ylashga ham qo‘rqadigan hagiqatni masxaraboz ham ayta oladi”
yashirin tasdiq ma’'nosi ifodalangan.

Axir odam umrbod unutolmaydigan, umrbod o‘zini kechirolmaydigan narsalar
ham bo‘ladi-ku jahonda?! “ Ikki eshik orasi” asaridan olingan bu gapda ta’kid,
tasdiqg ma’'nolari ifodalangan.

Men uchta jo‘ja bilan jonimni hovuchlab o‘tirganim yetmaydimi?! “ Urushning
so‘nggi qurboni ” hikoyasi qahramoni Xadichaning bu ta’'nali gapida “ men uchta
jo‘ja bilan jonimni hovuchlab o‘tirganim yetadi ” yashirin tasdiq ma’nosi mavjud.

Dunyoga kelib nima karomat ko‘rsatdik?! Ko‘prik soldikmi, machit qurdikmi?..

“ Dunyoning ishlari” asaridagi bu gapda “ dunyoga kelib hech qanday karomat
ko‘rsatmadik” yashirin inkor ma’'nosi ifodalangan.

O‘tkir Hoshimov shunday yozgan: “ Shunday asarlar yozsangki, kitobxon uni
o‘gqiganda hamma narsani unutsa. Asar qahramonlari hayoti bilan yashasa.
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Quvonsa, iztirob cheksa...” Bunday natijaga erishish yozuvchi uchun eng yuksak
baxt bo‘lsa kerak. O‘tkir Hoshimovni mana shunday baxtga erishgan yozuvchi
desak mubolag‘a bo‘lmaydi. Darhaqiqat, uning asarlarini o‘gish jarayonida
vogealar rivojiga aralashib ketamiz. Asar gahramonlari quvonsa, quvonamiz,
iztirob cheksa xafa bo‘lamiz, yig‘lasa yig'laymiz.Adibning asarlaridan keltirilgan
yuqoridagi so‘roq gaplar asarning ta’sirchanligini oshirishga xizmat qilgan.
Bundan tashqari, gahramonlarning xarakterini, ichki dunyosini ochib berishda
ham muhim ahamiyat kasb etgan.
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